
 
 

 
 
 

Power of Attorney   
Insofar as process notices may be authorized directly to the party instead of to 
the authorized representative with power of attorney (e.g., § 15 FGG, § 8 VWZG), 
I request that these be passed to my authorized representative only. 

 

 
 

 
 
The solicitors 
 
G. Greve, R., D. Lueg, Dr. B. Dietrich, U. Stuckenberg, Dr. K. Decker, 
Mareike Greve-Linnemann, R. Eckmann,  D-33604 Bielefeld, Detmolder Str. 10 
 
in the matter 

 
 
 

 
are hereby granted power of attorney to represent a party in an action in accordance 
with Sections 81 et seq. of ZPO, power of attorney in respect of criminal proceedings in 
accordance with Sections 302, 374 of StPO and power of attorney for out-of-court 
representation. Each of the above-mentioned lawyers is also authorized individually, and 
is entitled to assign such an authority to third parties in full or in part. 
 
This power of attorney also applies to the following powers: 
 
• Submitting declarations of intent and unilaterally entering into legal transactions, in particular, the establishing and 

terminating of contractual relationships. 
• Accepting services of process, instituting and withdrawing legal remedies and the waiving of same, instituting and 

withdrawing counterclaims – including in matrimonial matters. 
• Lodging claims against damaged parties, vehicle owners and their insurers, as well as the inspection of files. 
• All subsidiary proceedings, such as temporary injunctions, arrests, specifying costs, enforcement by writ including the 

subsequent special proceedings, sale by court order, receivership and depositing proceedings. 
• Representation at the Family Court in accordance with Section 78, sub‐section 1, sentence 2, of the ZPO (German 

Judicial Code), filing applications for the dissolution of marriages, and filing applications in subsequent matters, and 
entering into agreements on the consequences of divorce, and filing applications for the issue of pension scheme 
details and maintenance details. 

• Representation in insolvency proceedings in respect of the assets of the opposing party, in release proceedings and as a 
subsidiary intervenient. 

• Dealing with a legal dispute by way of a settlement (composition), waiving or recognizance.  
• Receiving the subject matter of the dispute, of money, securities and the like, documents etc. of the opposing party, of 

the Court Reimbursement Department, or other departments in respect of reimbursable costs and expenses. Initiating 
and withdrawing criminal complaints, and approval, in accordance with Sections 153 und 153a of the StPO (German 
Code of Criminal Procedure).  

• Bringing subsidiary cases – acting on behalf of a joint plaintiff.  
• Filing applications for compensation in accordance with the StrEG (German law governing compensation resulting from 

criminal proceedings). This power of attorney applies to the power to file any kind of compensation applications on 
behalf of the party granting the power of attorney, and to representation in so‐called special sum proceedings. 

• Defense and representation in respect of administrative fines and criminal matters in all instances, including on behalf 
of a joint plaintiff.   

 

In accordance with Section 29 of ZPO (German Judicial Code), the authorized party’s 
place of residence is deemed the place of jurisdiction and performance 
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Datum              |                Unterschrift Mandant 


